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IV 

(Tájékoztatások) 

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK 

EURÓPAI BIZOTTSÁG 

Euroátváltási árfolyamok (1) 

2020. szeptember 16. 

(2020/C 308/01) 

1 euro =   

Pénznem Átváltási 
árfolyam 

USD USA dollár  1,1869 

JPY Japán yen  124,72 

DKK Dán korona  7,4396 

GBP Angol font  0,91423 

SEK Svéd korona  10,4118 

CHF Svájci frank  1,0753 

ISK Izlandi korona  160,60 

NOK Norvég korona  10,6608 

BGN Bulgár leva  1,9558 

CZK Cseh korona  26,726 

HUF Magyar forint  358,54 

PLN Lengyel zloty  4,4466 

RON Román lej  4,8590 

TRY Török líra  8,8980 

AUD Ausztrál dollár  1,6174 

Pénznem Átváltási 
árfolyam 

CAD Kanadai dollár  1,5628 

HKD Hongkongi dollár  9,1985 

NZD Új-zélandi dollár  1,7586 

SGD Szingapúri dollár  1,6110 

KRW Dél-Koreai won  1 390,72 

ZAR Dél-Afrikai rand  19,3726 

CNY Kínai renminbi  8,0229 

HRK Horvát kuna  7,5415 

IDR Indonéz rúpia  17 607,66 

MYR Maláj ringgit  4,9025 

PHP Fülöp-szigeteki peso  57,398 

RUB Orosz rubel  88,8038 

THB Thaiföldi baht  36,913 

BRL Brazil real  6,2211 

MXN Mexikói peso  24,9614 

INR Indiai rúpia  87,2665   

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama. 
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Értesítés az egyrészről az Európai Közösség, másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti 
partnerségi megállapodás szerinti „származó termék” fogalmának meghatározásáról és az igazgatási 

együttműködés módszereiről szóló II. jegyzőkönyv 6. cikke (6) bekezdésének f) pontja alapján 

(2020/C 308/02) 

Ezen értesítéssel tájékoztatjuk az érdekelt feleket, hogy a Salamon-szigetek 2020. május 18-án bejelentést tett az Európai 
Bizottságnak a feldolgozott halászati termékek tekintetében az egyrészről az Európai Közösség, másrészről a csendes- 
óceáni államok közötti átmeneti partnerségi megállapodás keretében a „származó termék” fogalmának meghatározásáról 
és az igazgatási együttműködés módszereiről szóló II. jegyzőkönyv 6. cikke (6) bekezdésének b) pontjával összhangban 
(HL L 272., 2009.10.16., 1. o.).   
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SZÁMVEVŐSZÉK 

18/2020. sz. különjelentés 

Az EU kibocsátáskereskedelmi rendszere: célzottabbá kell tenni a kibocsátási egységek térítésmentes 
kiosztását 

(2020/C 308/03) 

Az Európai Számvevőszék tudatja, hogy megjelent „Az EU kibocsátáskereskedelmi rendszere: célzottabbá kell tenni a 
kibocsátási egységek térítésmentes kiosztását” című 18/2020. sz. különjelentése. 

A jelentés elolvasható vagy letölthető a Számvevőszék weboldalán: http://eca.europa.eu   
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AZ EURÓPAI GAZDASÁGI TÉRSÉGGEL KAPCSOLATOS TÁJÉKOZTATÁSOK 

AZ EFTA-ÁLLAMOK ÁLLANDÓ BIZOTTSÁGA 

Veszélyes anyagok – Az EGT-tag EFTA-államok által az 528/2012/EU rendelet 44. cikkének (5) 
bekezdésével összhangban 2019 második felében hozott engedélyezési határozatok 

(2020/C 308/04) 

Az Áruk Szabad Mozgásával Foglalkozó I. számú Albizottság 

Az EGT Vegyes Bizottság figyelmébe 

Az albizottság – a 2013. december 13-i 225/2013 EGT vegyes bizottsági határozatra hivatkozva – az EGT Vegyes Bizottság 
2020. március 20-i ülésének figyelmébe ajánlja az 528/2012/EU rendelet 44. cikkének (5) bekezdése alapján elfogadott 
engedélyezési határozatok alábbi, a 2019. július 1. és december 31. közötti időszakra vonatkozó listáit.   
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MELLÉKLET 

Engedélyezési határozatok listája 

Az EGT-tag EFTA-államokban az 528/2012/EU rendelet 44. cikkének (5) bekezdése értelmében az alábbi engedélyezési 
határozatokat hozták a 2019. július 1. és december 31. közötti időszakban:                                                              

A biocid termék neve 
Az 528/2012/EU rendelet 44. 
cikkének (5) bekezdése szerinti 

uniós engedélyezés 
Ország A határozat időpontja 

Boumatic Iodine product  
family 

32019R1794 Izland 2020.1.30. 

Boumatic Iodine product  
family 

32019R1794 Liechtenstein 2020.1.29. 

Boumatic Iodine product  
family 

32019R1794 Norvégia 2020.1.20. 

BPF_Iodine_VET 32019R1844 Izland 2020.1.30. 

BPF_Iodine_VET 32019R1844 Liechtenstein 2020.1.29. 

CVAS Disinfectant product 
based on Propan-2-ol 

32019R2029 Izland 2020.1.30. 

CVAS Disinfectant product 
based on Propan-2-ol 

32019R2029 Liechtenstein 2020.1.29. 

CVAS Disinfectant product 
based on Propan-2-ol 

32019R2029 Norvégia 2020.1.20. 

Contec IPA Product Family 32019R2076 Izland 2020.1.30. 

Contec IPA Product Family 32019R2076 Liechtenstein 2020.1.29. 

Contec IPA Product Family 32019R2076 Norvégia 2020.1.20. 

Pal IPA Product Family 32019R2030 Izland 2020.1.30. 

Pal IPA Product Family 32019R2030 Liechtenstein 2020.1.29. 

Pal IPA Product Family 32019R2030 Norvégia 2020.1.20.   
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Veszélyes anyagok – Az EGT-tag EFTA-államok által az 1907/2006/EK (Reach) rendelet 64. 
cikkének (8) bekezdésével összhangban 2019 második felében hozott engedélyezési határozatok 

(2020/C 308/05) 

Az Áruk Szabad Mozgásával Foglalkozó I. Számú Albizottság 

Az EGT Vegyes Bizottság figyelmébe 

Az albizottság – a 2008. március 14-i 25/2008 EGT vegyes bizottsági határozatra hivatkozva – az EGT Vegyes Bizottság 
2020. március 20-i ülésének figyelmébe ajánlja az 1907/2006/EK (REACH) rendelet 64. cikkének (8) bekezdése alapján 
elfogadott engedélyezési határozatok alábbi, a 2019. július 1. és december 31. közötti időszakra vonatkozó listáit.   
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MELLÉKLET 

Engedélyezési határozatok listája 

Az EGT-tag EFTA-államok az 1907/2006/EK (REACH) rendelet 64. cikkének (8) bekezdésével összhangban az alábbi 
engedélyezési határozatokat hozták a 2019. július 1. és december 31. közötti időszakban:                                                              

Az anyag neve 
Az 1907/2006/EK rendelet 64. 
cikkének (8) bekezdése szerinti 

bizottsági határozat 
Ország A határozat időpontja 

Ammónium-dikromát C(2019) 5018 Izland 2019.8.14. 

Ammónium-dikromát C(2019) 5018 Liechtenstein 2019.8.16. 

Ammónium-dikromát C(2019) 5018 Norvégia 2019.8.15. 

Arzénsav C(2019) 4134 Izland 2019.7.2. 

Arzénsav C(2019) 4134 Liechtenstein 2019.6.28. 

Arzénsav C(2019) 4134 Norvégia 2019.6.24. 

Bisz(2-metoxi-etil)-éter (diglim) C(2019) 4123 Izland 2019.7.2. 

Bisz(2-metoxi-etil)-éter (diglim) C(2019) 4123 Liechtenstein 2019.6.28. 

Bisz(2-metoxi-etil)-éter (diglim) C(2019) 4123 Norvégia 2019.6.24. 

Bisz(2-metoxi-etil)-éter (diglim) C(2019) 5096 Izland 2019.8.14. 

Bisz(2-metoxi-etil)-éter (diglim) C(2019) 5096 Liechtenstein 2019.8.16. 

Bisz(2-metoxi-etil)-éter (diglim) C(2019) 5096 Norvégia 2019.8.15. 

Króm-trioxid C(2019) 5022 Izland 2019.8.14. 

Króm-trioxid C(2019) 5022 Liechtenstein 2019.8.16. 

Króm-trioxid C(2019) 5022 Norvégia 2019.8.15. 

Króm-trioxid C(2019) 7441 Izland 2019.11.20. 

Króm-trioxid C(2019) 7441 Liechtenstein 2019.11.7. 

Króm-trioxid C(2019) 7441 Norvégia 2019.11.20. 

Króm-trioxid C(2019) 7448 Izland 2019.11.20. 

Króm-trioxid C(2019) 7448 Liechtenstein 2019.11.7. 

Króm-trioxid C(2019) 7448 Norvégia 2019.11.20. 

Nátrium-kromát C(2019) 7447 Izland 2019.11.20. 

Nátrium-kromát C(2019) 7447 Liechtenstein 2019.11.7. 

Nátrium-kromát C(2019) 7447 Norvégia 2019.11.20. 

Nátrium-dikromát C(2019) 4125 Izland 2019.7.2. 

Nátrium-dikromát C(2019) 4125 Liechtenstein 2019.6.28. 

Nátrium-dikromát C(2019) 4125 Norvégia 2019.6.24. 

Nátrium-dikromát C(2019) 3786 Izland 2019.9.11. 

Nátrium-dikromát C(2019) 3786 Liechtenstein 2019.6.18. 
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Az anyag neve 
Az 1907/2006/EK rendelet 64. 
cikkének (8) bekezdése szerinti 

bizottsági határozat 
Ország A határozat időpontja 

Nátrium-dikromát C(2019) 3786 Norvégia 2019.6.24. 

Nátrium-dikromát C(2019) 7439 Izland 2019.11.20. 

Nátrium-dikromát C(2019) 7439 Liechtenstein 2019.11.7. 

Nátrium-dikromát C(2019) 7439 Norvégia 2019.11.20. 

Pentacink-kromát-oktahidroxid C(2019) 5023 Izland 2019.8.14. 

Pentacink-kromát-oktahidroxid C(2019) 5023 Liechtenstein 2019.8.16. 

Pentacink-kromát-oktahidroxid C(2019) 5023 Norvégia 2019.8.15. 

Kálium-dikromát C(2019) 7683 Izland 2019.11.20. 

Kálium-dikromát C(2019) 7683 Liechtenstein 2019.11.13. 

Kálium-dikromát C(2019) 7683 Norvégia 2019.11.20.   
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Gyógyszerek – Az EGT-tag EFTA-államok által 2019 második félévére kiadott forgalombahozatali 
engedélyek listája 

(2020/C 308/06) 

Az áruk szabad mozgásával foglalkozó I. számú albizottság 

Az EGT Vegyes Bizottság figyelmébe 

Az albizottság – az 1999. május 28-i 74/1999 EGT vegyes bizottsági határozatra hivatkozva – az EGT Vegyes Bizottság 
2020. március 20-i ülésének figyelmébe ajánlja a gyógyszer-forgalombahozatali engedélyek alábbi, a 2019. július 1. és 
december 31. közötti időszakra vonatkozó listáit: 

I. melléklet Az új forgalombahozatali engedélyek listája 

II. melléklet A megújított forgalombahozatali engedélyek listája 

III. melléklet A meghosszabbított forgalombahozatali engedélyek listája 

IV. melléklet A visszavont forgalombahozatali engedélyek listája 

V. melléklet A felfüggesztett forgalombahozatali engedélyek listája   
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I. MELLÉKLET 

Az új forgalombahozatali engedélyek listája 

A 2019. július 1. és december 31. közötti időszakban az EGT-tag EFTA-államokban az alábbi forgalombahozatali 
engedélyeket adták ki:                                                              

EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/2/19/240 Afoxolaner Merial Izland 2019.8.30. 

EU/1/19/1398 Arsenic Trioxide Accord Izland 2019.12.2. 

EU/1/19/1398 Arsenic Trioxide Accord Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1398 Arsenic Trioxide Accord Norvégia 2019.11.26. 

EU/2/18/228 Arti-Cell Forte Izland 2019.7.16. 

EU/1/19/1382 Azacitidin Celgene Izland 2019.8.29. 

EU/1/19/1382 Azacitidin Celgene Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1382 Azacitidin Celgene Norvégia 2019.8.8. 

EU/1/19/1406 BAQSIMI Izland 2019.12.30. 

EU/1/19/1406 BAQSIMI Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1397 Bortezomib Fresenius Kabi Izland 2019.11.29. 

EU/1/19/1397 Bortezomib Fresenius Kabi Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1397 Bortezomib Fresenius Kabi Norvégia 2019.12.10. 

EU/1/19/1365 Cufence Izland 2019.10.9. 

EU/1/19/1365 Cufence Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1365 Cufence Norvégia 2019.8.12. 

EU/1/19/1386 Deferasirox Mylan Izland 2019.10.11. 

EU/1/19/1386 Deferasirox Mylan Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/1/19/1386 Deferasirox Mylan Norvégia 2019.10.8. 

EU/1/19/1370 Dovato Izland 2019.7.19. 

EU/1/19/1370 Dovato Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1370 Dovato Norvégia 2019.7.4. 

EU/1/19/1389 Epidyolex Izland 2019.10.18. 

EU/1/19/1389 Epidyolex Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/1/19/1389 Epidyolex Norvégia 2019.10.16. 

EU/1/19/1392 Ervebo Izland 2019.12.4. 

EU/1/19/1392 Ervebo Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1392 Ervebo Norvégia 2019.11.19. 

EU/1/19/1374 Esperoct Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1411 Evenity Izland 2019.12.12. 

EU/1/19/1411 Evenity Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/2/19/242 EVICTO Izland 2019.8.27. 
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EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/2/19/242 EVICTO Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/2/19/242 EVICTO Norvégia 2019.8.13. 

EU/1/19/1384 Giapreza Izland 2019.8.29. 

EU/1/19/1384 Giapreza Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1384 Giapreza Norvégia 2019.9.25. 

EU/1/19/1375 Grasustek Izland 2019.7.24. 

EU/1/19/1375 Grasustek Norvégia 2019.10.31. 

EU/2/19/245 Gumbohatch Izland 2019.11.29. 

EU/2/19/245 Gumbohatch Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/2/18/226 HorStem Izland 2019.7.16. 

EU/1/17/1216 Imraldi Norvégia 2019.9.16. 

EU/1/19/1390 Inbrija Izland 2019.10.11. 

EU/1/19/1390 Inbrija Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/1/19/1390 Inbrija Norvégia 2019.10.16. 

EU/1/19/1396 Ivozall Izland 2019.11.28. 

EU/1/19/1396 Ivozall Norvégia 2019.11.26. 

EU/1/19/1383 Lacosamid UCB Izland 2019.9.3. 

EU/1/19/1383 Lacosamid UCB Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1383 Lacosamid UCB Norvégia 2019.10.18. 

EU/1/19/1376 LIBTAYO Izland 2019.7.19. 

EU/1/19/1376 LIBTAYO Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1376 LIBTAYO Norvégia 2019.8.5. 

EU/1/19/1381 LysaKare Izland 2019.8.26. 

EU/1/19/1381 LysaKare Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1381 LysaKare Norvégia 2019.8.12. 

EU/1/18/1301 Mepsevii Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/2/19/247 Mirataz Izland 2019.12.30. 

EU/2/19/247 Mirataz Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/2/19/241 NASYM Izland 2019.8.27. 

EU/2/19/241 NASYM Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/2/19/241 NASYM Norvégia 2019.8.16. 

EU/2/19/246 Neptra Izland 2019.12.30. 

EU/2/19/246 Neptra Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/2/19/244 Nobivac Myxo-RHD Plus Izland 2019.12.4. 

EU/2/19/244 Nobivac Myxo-RHD Plus Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1364 Nuceiva Izland 2019.10.18. 
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EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/1/19/1364 Nuceiva Norvégia 2019.10.18. 

EU/1/18/1320 Onpattro Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1388 Polivy Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1379 Posaconazole Accord Izland 2019.8.28. 

EU/1/19/1379 Posaconazole Accord Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1379 Posaconazole Accord Norvégia 2019.8.26. 

EU/1/19/1380 Posaconazole AHCL Izland 2019.8.27. 

EU/1/19/1380 Posaconazole AHCL Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1380 Posaconazole AHCL Norvégia 2019.8.12. 

EU/1/19/1401 Qtrilmet Izland 2019.11.18. 

EU/1/19/1401 Qtrilmet Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1401 Qtrilmet Norvégia 2019.12.6. 

EU/1/19/1393 Quofenix Izland 2019.12.30. 

EU/1/19/1393 Quofenix Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1400 Rhokiinsa Izland 2019.12.5. 

EU/1/19/1400 Rhokiinsa Norvégia 2019.12.17. 

EU/1/19/1404 Rinvoq Izland 2019.12.30. 

EU/1/19/1404 Rinvoq Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1387 Senstend Izland 2019.12.4. 

EU/1/19/1387 Senstend Norvégia 2019.12.4. 

EU/2/19/243 Simparica Trio Izland 2019.10.10. 

EU/2/19/243 Simparica Trio Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/2/19/243 Simparica Trio Norvégia 2019.11.11. 

EU/1/19/1369 Sixmo Izland 2019.7.17. 

EU/1/19/1369 Sixmo Norvégia 2019.7.15. 

EU/1/19/1410 Spravato Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1372 Striascan Izland 2019.7.2. 

EU/1/19/1372 Striascan Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1372 Striascan Norvégia 2019.7.11. 

EU/1/19/1377 Talzenna Izland 2019.7.16. 

EU/1/19/1377 Talzenna Norvégia 2019.7.15. 

EU/1/19/1359 Trogarzo Izland 2019.11.5. 

EU/1/19/1359 Trogarzo Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/1/19/1359 Trogarzo Norvégia 2019.10.18. 

EU/1/19/1371 Ultomiris Izland 2019.7.22. 

EU/1/19/1371 Ultomiris Liechtenstein 2019.8.31. 
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EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/1/19/1371 Ultomiris Norvégia 2019.7.17. 

EU/1/19/1385 VITRAKVI Izland 2019.11.5. 

EU/1/19/1385 VITRAKVI Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/1/19/1385 VITRAKVI Norvégia 2019.10.18. 

EU/1/18/1312 Xerava Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1399 Xospata Izland 2019.11.6. 

EU/1/19/1399 Xospata Norvégia 2019.10.30. 

EU/1/19/1366 Xromi Izland 2019.7.19. 

EU/1/19/1366 Xromi Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/19/1366 Xromi Norvégia 2019.7.17.   

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2020.9.17.                                                                                                                                        C 308/13   



II. MELLÉKLET 

A megújított forgalombahozatali engedélyek listája 

A 2019. július 1. és december 31. közötti időszakban az EGT-tag EFTA-államokban az alábbi forgalombahozatali 
engedélyeket újították meg:                                                              

EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/1/14/944 Abasaglar Izland 2019.8.28. 

EU/1/14/944 Abasaglar Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/944 Abasaglar Norvégia 2019.8.16. 

EU/1/12/794 ADCETRIS Izland 2019.10.18. 

EU/1/12/794 ADCETRIS Norvégia 2019.10.29. 

EU/1/09/578 Adjupanrix Izland 2019.8.29. 

EU/1/09/578 Adjupanrix Norvégia 2019.8.12. 

EU/1/17/1214 Bavencio Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/2/14/176 Bovela Izland 2019.11.15. 

EU/2/14/176 Bovela Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/2/14/176 Bovela Norvégia 2019.11.27. 

EU/1/14/963 Brimica Genuair Izland 2019.8.29. 

EU/1/14/963 Brimica Genuair Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/963 Brimica Genuair Norvégia 2019.9.20. 

EU/1/14/951 Busulfan Fresenius Kabi Norvégia 2019.7.15. 

EU/1/14/974 Cerdelga Izland 2019.12.30. 

EU/1/14/974 Cerdelga Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/14/975 Clopidogrel ratiopharm Izland 2019.11.15. 

EU/1/14/975 Clopidogrel ratiopharm Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/14/975 Clopidogrel ratiopharm Norvégia 2019.12.9. 

EU/1/13/890 Cometriq Norvégia 2019.7.3. 

EU/1/14/980 Cosentyx Izland 2019.9.10. 

EU/1/14/980 Cosentyx Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/1/14/980 Cosentyx Norvégia 2019.9.18. 

EU/1/17/1262 Crysvita Izland 2019.12.27. 

EU/1/17/1262 Crysvita Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/14/957 Cyramza Izland 2019.10.10. 

EU/1/14/957 Cyramza Norvégia 2019.10.3. 

EU/1/14/964 Duaklir Genuair Izland 2019.8.29. 

EU/1/14/964 Duaklir Genuair Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/964 Duaklir Genuair Norvégia 2019.9.20. 

EU/1/14/960 DUAVIVE Izland 2019.11.15. 
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EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/1/14/960 DUAVIVE Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/14/960 DUAVIVE Norvégia 2019.12.9. 

EU/1/14/972 Duloxetin Lilly Izland 2019.8.28. 

EU/1/14/972 Duloxetin Lilly Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/972 Duloxetin Lilly Norvégia 2019.8.30. 

EU/1/14/983 Exviera Izland 2019.10.10. 

EU/1/14/983 Exviera Norvégia 2019.10.18. 

EU/1/09/601 Firdapse Izland 2019.8.30. 

EU/1/09/601 Firdapse Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/09/601 Firdapse Norvégia 2019.9.18. 

EU/1/14/958 Harvoni Izland 2019.8.29. 

EU/1/14/958 Harvoni Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/958 Harvoni Norvégia 2019.8.16. 

EU/1/14/945 IMBRUVICA Izland 2019.7.16. 

EU/1/14/945 IMBRUVICA Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/945 IMBRUVICA Norvégia 2019.7.2. 

EU/1/09/531 Instanyl Izland 2019.7.23. 

EU/1/09/531 Instanyl Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/09/531 Instanyl Norvégia 2019.7.16. 

EU/1/15/994 Kengrexal Izland 2019.12.27. 

EU/1/15/994 Kengrexal Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/14/965 Ketoconazole HRA Izland 2019.9.5. 

EU/1/14/965 Ketoconazole HRA Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/965 Ketoconazole HRA Norvégia 2019.8.12. 

EU/1/14/955 Lymphoseek Izland 2019.10.18. 

EU/1/14/955 Lymphoseek Norvégia 2019.9.25. 

EU/1/14/959 Lynparza Izland 2019.10.10. 

EU/1/14/959 Lynparza Norvégia 2019.10.18. 

EU/1/14/962 Moventig Izland 2019.10.9. 

EU/1/14/962 Moventig Norvégia 2019.10.31. 

EU/1/09/591 Multaq Izland 2019.10.9. 

EU/1/09/591 Multaq Norvégia 2019.10.21. 

EU/2/14/177 Nexgard Spectra Izland 2019.11.15. 

EU/2/14/177 Nexgard Spectra Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/2/14/177 Nexgard Spectra Norvégia 2019.11.27. 

EU/1/16/1094 Ninlaro Izland 2019.10.18. 
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EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/1/14/979 Ofev Izland 2019.10.18. 

EU/1/14/979 Ofev Norvégia 2019.10.21. 

EU/2/14/170 Osurnia Izland 2019.7.22. 

EU/2/14/170 Osurnia Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/2/14/170 Osurnia Norvégia 2019.7.16. 

EU/1/14/981 Otezla Izland 2019.8.30. 

EU/1/14/981 Otezla Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/981 Otezla Norvégia 2019.9.28. 

EU/1/16/1089 Pandemic influenza vaccine 
H5N1 AstraZeneca 

Norvégia 2019.7.8. 

EU/2/14/175 Porcilis PCV M Hyo Izland 2019.10.9. 

EU/2/14/175 Porcilis PCV M Hyo Norvégia 2019.10.14. 

EU/1/14/977 Rasagiline ratiopharm Izland 2019.10.21. 

EU/1/14/967 Rezolsta Izland 2019.8.28. 

EU/1/14/967 Rezolsta Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/967 Rezolsta Norvégia 2019.8.16. 

EU/1/14/970 RIXUBIS Izland 2019.12.5. 

EU/1/15/992 Saxenda Izland 2019.12.27. 

EU/1/15/992 Saxenda Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/14/969 SCENESSE Izland 2019.12.5. 

EU/1/14/969 SCENESSE Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/14/969 SCENESSE Norvégia 2019.12.6. 

EU/1/14/978 Senshio Izland 2019.11.6. 

EU/1/14/978 Senshio Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/1/14/978 Senshio Norvégia 2019.11.21. 

EU/1/14/952 Sevelamer carbonate Winthrop Izland 2019.11.15. 

EU/1/14/952 Sevelamer carbonate Winthrop Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/14/952 Sevelamer carbonate Winthrop Norvégia 2019.11.27. 

EU/2/14/179 Suvaxyn CSF Marker Izland 2019.11.15. 

EU/2/14/179 Suvaxyn CSF Marker Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/2/14/179 Suvaxyn CSF Marker Norvégia 2019.11.27. 

EU/1/14/961 Tadalafil Mylan Izland 2019.8.28. 

EU/1/14/961 Tadalafil Mylan Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/961 Tadalafil Mylan Norvégia 2019.8.12. 

EU/1/13/902 Translarna Izland 2019.8.28. 

EU/1/13/902 Translarna Liechtenstein 2019.8.31. 
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EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/1/13/902 Translarna Norvégia 2019.8.26. 

EU/1/14/971 TREVICTA Izland 2019.12.6. 

EU/1/14/971 TREVICTA Norvégia 2019.12.4. 

EU/1/14/940 Triumeq Izland 2019.10.21. 

EU/1/14/940 Triumeq Norvégia 2019.8.16. 

EU/1/14/956 Trulicity Izland 2019.8.29. 

EU/1/14/956 Trulicity Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/956 Trulicity Norvégia 2019.9.25. 

EU/1/07/440 Tyverb Izland 2019.10.9. 

EU/1/07/440 Tyverb Norvégia 2019.10.21. 

EU/1/14/954 Vargatef Izland 2019.8.29. 

EU/1/14/954 Vargatef Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/954 Vargatef Norvégia 2019.9.2. 

EU/1/07/423 Vectibix Izland 2019.10.9. 

EU/1/07/423 Vectibix Norvégia 2019.10.21. 

EU/1/14/982 Viekirax Izland 2019.10.18. 

EU/1/14/982 Viekirax Norvégia 2019.10.18. 

EU/1/14/941 Vizamyl Izland 2019.8.28. 

EU/1/14/941 Vizamyl Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/14/941 Vizamyl Norvégia 2019.8.12. 

EU/1/14/984 Xadago Izland 2019.10.9. 

EU/1/14/947 Xultophy Izland 2019.10.21. 

EU/1/14/947 Xultophy Norvégia 2019.8.7. 

EU/1/14/986 Xydalba Izland 2019.12.12. 

EU/1/14/986 Xydalba Liechtenstein 2019.12.31.   
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III. MELLÉKLET 

A meghosszabbított forgalombahozatali engedélyek listája 

A 2019. július 1. és december 31. közötti időszakban az EGT-tag EFTA-államokban az alábbi forgalombahozatali 
engedélyeket hosszabbították meg:                                                              

EU-szám Termék Ország Engedély időpontja 

EU/1/13/853/006–014 Remsima Izland 2019.12.5. 

EU/1/15/1043/003–006 Nucala Izland 2019.8.28. 

EU/1/15/1043/003–006 Nucala Norvégia 2019.7.31.     

EU/1/17/1216/009 Imraldi Izland 2019.8.30. 

EU/1/17/1220/002 Tecentriq Izland 2019.8.30. 

EU/1/17/1220/002 Tecentriq Norvégia 2019.8.26.     

EU/1/12/782/006 Kalydeco Norvégia 2019.12.17.   
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IV. MELLÉKLET 

A visszavont forgalombahozatali engedélyek listája 

A 2019. július 1. és december 31. közötti időszakban az EGT-tag EFTA-államokban az alábbi forgalombahozatali 
engedélyeket vonták vissza:                                                              

EU-szám Termék Ország Visszavonás időpontja 

EU/1/16/1122 Aerivio Spiromax Izland 2019.10.21. 

EU/1/16/1122 Aerivio Spiromax Norvégia 2019.10.29. 

EU/1/07/390 Altargo Izland 2019.8.28. 

EU/2/99/017 Bovalto Ibraxion Izland 2019.7.16. 

EU/1/14/939 Daklinza Izland 2019.12.13. 

EU/1/15/1077 Iblias Izland 2019.9.10. 

EU/1/15/1077 Iblias Liechtenstein 2019.10.31. 

EU/1/15/1077 Iblias Norvégia 2019.9.3. 

EU/2/17/208 Ingelvac PCV FLEX Norvégia 2019.8.23. 

EU/1/19/1357 Kromeya Liechtenstein 2019.12.31. 

EU/1/19/1357 Kromeya Norvégia 2019.12.17. 

EU/1/16/1143 Lartruvo Izland 2019.8.26. 

EU/1/16/1143 Lartruvo Liechtenstein 2019.8.31. 

EU/1/16/1143 Lartruvo Norvégia 2019.8.5. 

EU/1/13/847 MACI Izland 2019.11.6. 

EU/1/16/1100 Palonosetron Hospira Izland 2019.7.2. 

EU/1/16/1100 Palonosetron Hospira Norvégia 2019.8.23. 

EU/1/13/849 Somatropin Biopartners Norvégia 2019.8.26. 

EU/1/16/1131 Thorinane Izland 2019.11.6. 

EU/1/09/552 Topotecan Teva Norvégia 2019.8.23. 

EU/1/16/1121 Zalmoxis Izland 2019.10.18. 

EU/1/16/1121 Zalmoxis Norvégia 2019.10.30.   
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V. MELLÉKLET 

A felfüggesztett forgalombahozatali engedélyek listája 

A 2019. július 1. és december 31. közötti időszakban az EGT-tag EFTA-államokban az alábbi forgalombahozatali 
engedélyeket függesztették fel:                                                              

EU-szám Termék Ország Felfüggesztés időpontja       
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V 

(Hirdetmények) 

BÍRÓSÁGI ELJÁRÁSOK 

EFTA-BÍRÓSÁG 

A Borgarting Lagmannsrett 2020. május 11-i tanácsadói vélemény iránti kérelme az EFTA-Bírósághoz 
a Tor-Arne Martinez Haugland kontra Norvégia Kormánya ügyben 

(E-4/20. sz. ügy) 

(2020/C 308/07) 

A Borgarting Lagmannsrett (Borgarting fellebbviteli bíróság) 2020. május 11-én kelt, a Bíróság Hivatalához 2020. május 
11-én beérkezett levelében tanácsadói vélemény iránti kérelmet nyújtott be az EFTA-Bírósághoz a Tor-Arne Martinez 
Haugland kontra Norvégia Kormánya ügyben, az alábbi kérdéseket illetően: 

1. Az irányelv 1. és 4. cikkében szereplő „ugyanazon szakma” értékelésével kapcsolatban a bíróság a következő kérdésekre 
vár választ: 

a) Mi a jogi értékelés tárgya és melyek a jogi szempontból releváns tényezők annak meghatározásakor, hogy egy adott 
szakma „ugyanazon szakmának” minősül-e a képesítés megszerzése szerinti államban és a fogadó államban? 

b) Annak meghatározásakor, hogy „ugyanazon szakmáról” van-e szó, a fogadó állam köteles-e figyelembe venni azokat 
a szakmai tevékenységeket, amelyeket az érintett kérelmező a képesítés megszerzése szerinti államban csak 
felügyelet mellett és azzal a feltétellel folytathat, hogy szakmai továbbképzésbe kezdett, vagy vállalja, hogy két éven 
belül megkezdi e szakmai továbbképzést? Amennyiben igen, van-e bármilyen következménye annak, ha a 
kérelmező úgy dönt, hogy nem kezdi meg az ilyen továbbképzést, vagy nem vállalja annak későbbi megkezdését? 

c) Mi a jelentősége a szakma gyakorlása során meglévő függetlenség mértéke és a betegekért való felelősség mértéke 
közötti eltéréseknek annak meghatározásakor, hogy „ugyanazon szakmáról” van-e szó? 

2. Befolyásolja-e a kompenzációs intézkedések megkövetelésének lehetősége (lásd a 2005/36/EK irányelv 14. cikkét) annak 
értelmezését, hogy mi tekinthető „ugyanazon szakmának”? Amennyiben igen, ennek mi a jelentősége? 

3. Konkrétan mi a jogi értékelés tárgya a 2005/36/EK irányelv 2. cikke (1) bekezdésének e) pontja esetében, amely előírja, 
hogy a szabályozott képzésnek „kifejezetten egy adott szakma gyakorlásának elsajátítására” kell irányulnia? 

4. Az EGT-megállapodás 28. és 31. cikkével kapcsolatban a bíróság a következő kérdésekre vár választ: 

a) Amennyiben a kérelmező nem teljesíti a szakmai képesítések elismeréséről szóló irányelv 14. cikkével 
összefüggésben értelmezett 13. cikke szerinti elismerési követelményeket, a szabályozott szakma fogadó államban 
történő gyakorlásának jogalapjaként hivatkozhat-e az EGT-megállapodás 28. és 31. cikkére? 

b) Az a) kérdésre adott igenlő válasz esetén mi volna a jogilag releváns értékelés a 28. és 31. cikk szerinti vizsga 
vonatkozásában?   
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EGYÉB JOGI AKTUSOK 

EURÓPAI BIZOTTSÁG 

Elnevezés bejegyzése iránti kérelem közzététele a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek 
minőségrendszereiről szóló 1151/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 50. cikke 

(2) bekezdésének a) pontja alapján 

(2020/C 308/08) 

Ez a közzététel az 1151/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) 51. cikke alapján jogot keletkeztet a módosítás 
iránti kérelem elleni felszólalásra a közzététel időpontjától számított három hónapon belül. 

EGYSÉGES DOKUMENTUM 

„Huile de noix du périgord” 

EU-szám: PDO-FR-2445 – 20.12.2018 

OEM (X) OFJ ( ) 

1. Elnevezés(ek) 

„Huile de noix du Périgord” 

2. Tagállam vagy harmadik ország 

Franciaország 

3. A mezőgazdasági termék vagy élelmiszer leírása 

3.1. A termék típusa 

1.5. osztály: Olajok és zsírok (vaj, margarin, olaj stb.) 

3.2. Az 1. pontban szereplő elnevezéssel jelölt termék leírása 

Az „Huile de noix du Périgord” (périgord-i dióolaj) első sajtolásból származó szűz olaj, amelyet kizárólag mechanikus 
úton állítanak elő. 

A termék előállításához használt dióbél kizárólag a franquette, a marbot, a corne és a grandjean fajtákból származik. 

A hidegen sajtolt dióolaj színe a szalmasárgától a halvány zöldesen át az aranysárgáig terjed, megjelenése áttetsző, 
állaga folyékony. Intenzív aromáját a száraz dióbél, a kenyérbél, a növényi illatjegyek és a friss dió adják. Finom 
aromái hosszan csengenek le. 

A melegen sajtolt dióolaj színe az aranysárgától az aranybarnáig terjed, megjelenése áttetsző, állaga inkább sűrű. 
Intenzív, gyümölcsös aromáját a dió, a sült kenyérhéj és az enyhén pörkölt íz adják, amelyet a pirított kenyér és a 
keksz ízjegyei kerekítenek le, biztosítva a hosszú utóízt is. 

Savtartalma legfeljebb 4,0 mg KOH/g olaj. 

A peroxidszám 1 kg dióolajra vetítve legfeljebb 15 mEq aktív oxigén. 

(1) HL L 343., 2012.12.14., 1. o. 
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3.3. Takarmány (kizárólag állati eredetű termékek esetében) és nyersanyagok (kizárólag feldolgozott termékek esetében) 

Az „Huile de noix du Périgord” a földrajzi területen termelt diókból származó dióbélből készül, miután 

– a diót természetes úton, lécrácson történő szárítással, vagy meleg és száraz levegő keringetésével kiszárítják. Ez 
utóbbi esetben követelmény, hogy a légáramlat, amely átjárja a teljes szárítandó diómennyiséget, ne legyen 30 °C- 
nál melegebb, 

– kézzel vagy géppel feltörik; 

– a dióbelet kézzel vagy géppel kiemelik. 

A dióbél legalább 50 %-a a franquette fajtából származik. 

Penészes és rothadt dióbelet nem használnak az olaj készítéséhez. 

Az „Huile de noix du Périgord” készítéséhez használt dióbelek a formájuk és színük tekintetében keveredhetnek (két 
egyenlő részre szétszedett dióbél, világos vagy barna színű egész dióbél, fél dióbél, darabolt dióbél, dióbéltörmelék). 

A dióbél húsának minden esetben fehérnek kell lennie, és a törmelék nem haladja meg a felhasznált alapanyag teljes 
súlyának 20 %-át. 

Az „Huile de noix du Périgord” előállításához felhasznált száraz diót és dióbelet a betakarítást követő évben március 1- 
jétől 2 és 8 °C között tárolják, 60 és 75 % közötti relatív páratartalom mellett. 

A betakarítást követő évben október 31-ét követően a diókat és a dióbelet már nem használják fel az oltalom alatt álló 
„Huile de noix du Périgord” előállításához. A különböző évjáratú dióbelek összekeverése tilos. 

3.4. Az előállítás azon műveletei, amelyeket a meghatározott földrajzi területen kell elvégezni 

A dió termesztésétől az „Huile de noix du Périgord” előállításáig valamennyi műveletet a földrajzi területen végeznek 
el. 

3.5. A bejegyzett elnevezést viselő termék szeletelésére, aprítására, csomagolására stb. vonatkozó egyedi szabályok 

— 

3.6. A bejegyzett elnevezést viselő termék címkézésére vonatkozó egyedi szabályok 

Az élelmiszerek címkézésére és kiszerelésére vonatkozó jogszabályokban előírt, kötelezően feltüntetendő feliratokon 
kívül az „Huile de noix du Périgord” eredetmegjelölésű olaj fő címkéjén a következő információk szerepelnek: 

– az „Huile de noix du Périgord” oltalom alatt álló eredetmegjelölés elnevezése legalább akkora betűmérettel, mint a 
címkén szereplő legnagyobb betűméret, 

– az érintett olajok esetében a „hidegen sajtolt” kiegészítés, 

– amennyiben az „oltalom alatt álló eredetmegjelölés” vagy az „OEM” megjegyzést használják, azt közvetlenül az 
eredetmegjelölés neve alatt kell feltüntetni. 

4. A földrajzi terület tömör meghatározása 

A földrajzi terület Aveyron, Charente, Corrèze, Dordogne, Lot, valamint Lot-et-Garonne megye 645 településéből áll. 

5. Kapcsolat a földrajzi területtel 

A földrajzi területtel való kapcsolat a termék egyes egyedi jellegzetességén alapul (diófajták, a sajtolás módszeréhez 
kötődő illat- és ízharmónia), melyek a földrajzi területre jellemző természeti és emberi tényezőkből adódnak, és 
megalapozzák a termék jó hírnevét. 

Az „Huile de noix du Périgord” egy hagyományos diótermő medencéből származik. 

Ami a természeti tényezőket illeti, a földrajzi terület éghajlata jól megfelel a diótermesztésnek. A terület elsősorban a 
Francia-középhegység lábánál (Piémont du Massif Central) fekvő vidék, amelyet jelentős csapadékmennyiséggel kísért 
meleg nyarak jellemeznek. 
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A terület leírható úgy, mint egy három lépcsőfokból álló lépcső, délnyugati/északkeleti elhelyezkedéssel: 

– az első lépcsőfok a krétakorból származó, másodkori tengeri eredetű mészkőből áll, 

– a második lépcsőfok jurakori tengeri eredetű mészkő, 

– az utolsó lépcsőfok a Bas-Limousin fennsíkja, amely a Francia-középhegység első előhegysége. 

E három területen a talaj jól strukturált és természetes módon jó vízelvezetéssel rendelkezik. 

A Dordogne és főbb mellékfolyói sűrű vízrajzi hálózatot alkotnak, amely egy, a Francia-középhegység felől az Atlanti- 
óceán felé hajló legyezőhöz hasonlítható. A területet délen a Lot völgye szeli ketté. 

Ami az emberi tényezőket illeti, az olajkészítés a 12. század óta elterjedt Périgord-ban, amit az is bizonyít, hogy abban 
az időben számos olajmalom volt a térségben. 

Betakarítást követően eltávolítják a dió héját, majd pedig szétválogatják a dióbelet az alakjuk és a színük szerint, ami 
meghatározza a felhasználásukat és értéküket. A dióolaj készítéséhez használt dióbél általában a feltöréskor 
szétdarabolt dióbél (invalide), amely egészséges és fehér húsú. 

A hagyományos malom egy malomkőből áll (gránit, kova vagy homokkő), amellyel a dióbelet szétmorzsolják, egy 
vasüstből és egy fatüzelésű tűzhelyből a diómassza felmelegítésére, valamint egy présből a massza sajtolására és az 
olaj kinyerésére. Ilyen malmok a mai napig működnek a földrajzi területen. 

A termelés modernizációja és új anyagok felhasználása lehetővé tette a feldolgozók munkájának egyszerűsítését és a 
hozam növelését. A malmok működéséhez használt állati erőt és vízenergiát felváltotta a villamos energia. Idővel 
megjelentek a rézből és a rozsdamentes acélból készült üstök, és a könnyebben kezelhető gázfűtés. A malmok közel 
fele kézi vagy félipari húsdarálót használ. A cél homogén massza elérése. A melegítés opcionális. 

A masszát ezt követően kisajtolják egy hidraulikus mechanizmus, egy vízkerék és egy elektromos motor segítségével, 
vagy pedig manuálisan, emelőkarok és gerendák működtetésével. A sajtolást követően a dióolajat környezeti 
hőmérsékleten ülepítik, hogy áttetsző terméket kapjanak. Papírszűrőben le is szűrhetik. 

A hagyományos malmok mellett, amelyek egy olyan valóságos épített örökséget képeznek, amelyet az olajkészítés 
révén ápolnak és megőriznek, megjelentek modernebb malmok is, ahol folyamatos a sajtolás. 

Az „Huile de noix du Périgord” fő jellegzetessége abban rejlik, hogy készítéséhez hagyományos helyi és/vagy a 
termelési területet jellemző éghajlati és talajviszonyokhoz jól alkalmazkodó, minőségi dióbelet használnak: ezek a 
marbot, a corne, a grandjean és a franquette. 

További jellegzetessége, hogy a sajtolás módjától függetlenül jó illat- és ízharmóniával rendelkező olaj születik, 
amelyben jól érvényesül a dió gyümölcsössége. 

Finom aromái, kereksége, hosszú utóíze egyedivé teszik az „Huile de noix du Périgord” olajat. 

A terület természeti adottságai és a diótermesztők és -feldolgozók szaktudása olyan kapcsolatiságot jelent, amely 
egyedien felismerhetővé teszi a feldolgozott terméket a fogyasztók számára, biztosítva az „Huile de noix du Périgord” 
hírnevét. 

A termelési terület talajtani és éghajlati adottságainak köszönhetően vegetációs egyensúly alakult ki, és a diófák 
minőségi diót adnak: a talaj jól strukturált és természetes módon jó vízelvezetéssel rendelkezik, a csapadékmennyiség 
igazodik a diófák szükségleteihez a dióbél kialakulása során, a Francia-középhegység fizikai védelmet nyújt az északról 
érkező hideg levegő ellen, és a terület az ültetvények délnyugati fekvéséből adódóan tavasszal hamarabb felmelegedik. 

A sok folyónak és pataknak köszönhetően számos malom, valamint vízenergiát hasznosító olajsajtoló épült. 

A corne, a marbot és a grandjean őshonos fajták, amelyeket máshol nem termesztenek, és amelyek termesztéséhez 
különösen megfelelő ez a terület. A franquette kedvező talajtani és éghajlati feltételekre lelt ebben a medencében. A 
fenntartott helyi fajták mind kis igényűek és csúcsrügyről teremnek, ami azt jelenti, hogy nem intenzív művelési 
technikákat alkalmaznak. Ez a jellegzetesség a gyümölcsöskertekhez igazodó technikák alkalmazását ösztönözte, ami 
az állománysűrűséget, a köztes termesztést vagy az öntözést illeti. 
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E fajtáknak az olaj feldolgozása során történő felhasználása hozzájárul az „Huile de noix du Périgord” jellegzetes 
aromájának eléréséhez. 

A terület mélyreható ismeretének köszönhetően a gazdálkodók olyan helyekre telepítettek dióültetvényeket, amelyek 
kedveznek a minőségi dióbél termesztésének, figyelembe véve a talajok jellegét, szerkezetét és mélységét, a 
topográfiai helyzetet és a kitettséget. Ezen alapanyag felhasználása elengedhetetlen a minőségi dióolaj-előállításhoz, és 
lehetővé teszi, hogy a feldolgozás során érvényre jussanak az „Huile de noix du Périgord” olajra jellemző finom diós 
aromák. 

A héj eltávolításának és az alapanyag tartósításának lépéseivel kapcsolatos helyi szakértelem kialakulásának 
köszönhetően minőségi gyümölcs kerül feldolgozásra, és illatos, gyümölcsös olaj születik. 

Az „Huile de noix du Périgord” termelési területe megegyezik azzal a medencével, ahol az oltalom alatt álló eredetmeg
jelöléssel rendelkező „Noix du Périgord” diót hagyományosan termesztik, és amely elismert a friss dió, a száraz dió és a 
dióbél termeléséről. 

A feldolgozók / olajkészítő mesterek szakértelme megmutatkozik az alapanyag precíz kiválasztásában. A dióbelet a 
szín és a forma alapján szétválogatják. A rossz minőségű dióbelet nem használják fel. Ezek a lépések biztosítják a 
dióbél minőségét, és azt, hogy illatos és gyümölcsös olaj szülessen, amelynek utóíze hosszan tart. 

A szakértelem megmutatkozik a sajtolási technikák alapos ismeretében is, ami nagyon fontos az olajban rejlő aromák 
megőrzéséhez, valamint a szárított dióbél, a kenyérbél és a friss dió aromájának kifejeződéséhez a hidegen sajtolt 
olajnál, csakúgy, mint a gyümölcsös dióaroma és a pirított kenyérhéj aromájának megjelenéséhez a melegen sajtolt 
olajnál. 

Melegítés esetén az olaj illat- és ízharmóniájának biztosításában meghatározó a hőmérséklet szabályozása. Azt 
mondják, hogy az olajkészítő mester a fűtés során alapozza meg a hírnevét. Amikor a massza hőmérséklete 
emelkedik, a gyümölcsös aromák intenzitása fokozatosan csökken, miközben erősödik a pörkölt íz. Az olajkészítő 
attól függően szabályozza a hőmérsékletet, hogy milyen illat- és ízharmóniát szeretne elérni, és mennyire intenzívvé 
szeretné tenni a pörkölt ízt. Rendszeresen meg is keveri a masszát, hogy az homogén maradjon, és ne égjen oda. 
Ezáltal biztosítja, hogy a fűtési hőmérséklet ne emelkedjen 100 °C fölé; ellenkező esetben eltűnnének a dió 
gyümölcsös aromái, és először is túlságosan felerősödne a pörkölt íz, majd pedig a kellemetlen, égett aroma jelenne 
meg. 

E sajtolási technika teszi lehetővé az olaj szalmasárgától aranybarnáig terjedő színének elérését is. 

Az ülepítésnek és a fénytől és magas hőmérséklettől óvott helyen való tárolásnak köszönhetően áttetsző olajat kapnak, 
amely megőrzi aromáit. 

A „Noix du Périgord” OEM hírnevének köszönhetően a termelési medencében jelentős mértékben emelkedett a 
diótermesztés értéke. Ezt a felértékelődést mutatja az elmúlt években a dióültetvények folyamatos fejlődése, a dióolaj- 
termelés fenntartása, sőt, a kereskedelembe bocsátott mennyiség növekedése annak köszönhetően, hogy a termék 
előtérbe került a piacokon, a diófesztiválokon és ünnepeken, legutóbb pedig a Périgord-ban elállított dióolajok 
számára létrehozott éves regionális verseny révén. A szövetkezet koordinálta a périgord-i dióút kialakítását is 2003- 
ban. Végezetül, a termék erősen kapcsolódik Périgord gasztronómiai örökségéhez, egy különleges szaktudáshoz, 
amely hírnevét biztosítja. Az „Huile de noix du Périgord” rendszeresen díjakat nyer a nemzeti mezőgazdasági 
versenyen. 

Hivatkozás a termékleírás közzétételére 

(e rendelet 6. cikke (1) bekezdésének második albekezdése) 

https://extranet.inao.gouv.fr/fichier/CDC-HuileNPerigord.pdf   
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